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B nepenomHble MOMEHTbl MCTOPUYECKOro pasBMTUSA couumanbHble akTopbl OKa-
3blBAlOT OFPOMHOE BNUsSIHME Ha s3blk U ero ponib B obwectBe. OCOBEHHO CUNBHO M3-
MeHeHUs 3aTparuBalrT NybnuuMCTUYECKYK FNEKCUKY, 3avacTylo onepexarwlylo pas-
BUTUE COOLITUN, NEKCWKY, rAe BUAHbI NOMCKM HOBOW MAEOMNOrMU U MOMNbITKM peaHuma-
UMM yTpayeHHbIX LeHHocTen. B Takow cuTyauum metadopa ABNAETCS CUMbHENLWUM
n3obpasuTenbHbiM CPeACTBOM $A3blka, WNOCTPUPYIOWKUM WM3MEHEHUSs B CO3HaHWUU
nogen. Nctokamm COBpeMEHHOW MNOMUTUYECKONn MeTadopbl 4YacTo ABMAKTCA pas-
NUYHblE TEepPMUHOCUCTEMBI, YTO obecneynmBaeT el WUPOTY COOEpPXKaHUS U TeMaTUuKu.
Co3gaBaTb HOBOe O3HayaeT CTPOWUTb 3TO HoBOe. EcTecTBeHHO nNpeanonoXuTb, 4TO
cTpouTenbHas TepMUHONOrna Yepes metadopusauuio MNOMOMHUT NEKCUKY PYCCKOro
a3blka. CogepxaTenbHbI KOHTEHT-aHanM3 NONUTUYECKOW MEKCUKN ras3eTHblX TEKCTOB
3a 1996-1997 rr., npoBefeHHbIN y4yeHbIMKU U3 NHCTUTYTa pycckoro asbika PAH, noka-
3an, 4to rpynne meTtadop, obbeanHeHHbIX nog HasBaHuem CTPOEHWE, npuHaane-
XWT BTOpOE MeCTO No 4acToTe ynoTtpebneHus. OTa rpynna Bknw4vaet B cebs wmpo-
KM KPYr KOHTEKCTOB, rae KoHuenT "HauuoHanbHas uaes" fgaeTcsa Kak HevyTo, 4To Tpe-
OyeT co3upaHus, nocTtpoeHusi. B meTtadopax rpynnbl B kayecTBe OA4HOro u3 pede-
PEHTOB MCMOMb30BaHbl CTPOUTENbHbIE TEPMUHLI, B WX Yucne: nepecmpolika, ¢yHOa-
MeHm nepecmpoliku, "Haw 0Oom - Poccusi”, npopab nepecmpoliku. [lo paHHbIM UC-
cnepoBartenen, KOHCTPYkTMBHble MeTadopbl rpynnel CTPOEHWE B co3HaHuu obuwe-
CTBa HOCAT NonoxuTenbHy oueHky (bapaHos 2001, 261-265).

Takum obpasom, B nocnegHue rogbl CTpOUTENbHAsi TEPMUHOMOIUSA He TOMbKO
pacwupuna cBo metadopuyeckuin cTpow 3a cyeT obpas3oBaHWA HOBbIX TEPMUHOB,
HO U cama nocnyxuna OCHOBOW ANSA BO3HWKHOBEHUS mMeTadop B NOMUTUYECKON NekK-
cuke cepeguHbl 90-x rogos AsajuaTtoro Beka. B pesynbTaTe BXOXAEHWUS TEPMUHOB
yepes meTadopy B obOleynoTpebuUTeNnbHY0 NEeKCUKY MPOUCXOAWUT pacliMpeHue ux
CeMaHTUKU 1 AeTepMuHonorusaums.

Mpn obyyeHun A3bIKY cneumanbHOCTM npenogaBaTenb B npouecce oTbopa A3bl-
KOBOro MaTepuana cTankuMBaeTCcs C Hay4HbIMU MeTacdopamu, Kaxgas M3 KOTOpbIX
TpebyeT KkOMMeHTapusa. YTo6bl MeToAMYecKn rpamoTHO nocTpouTb paboTty, cnepyet
4YyeTKO npeacTaBnsaTb cebe ux npupogy. B gaHHOM cTaTbe Mbl paccMoTpenu npouecc
meTadopusaunm npodeccuoHanbHOM NEKCUKM U COBpPEeMeHHOW obweynoTpebutens-
HOM Ha NpuMepe CTPOUTENbHOW TEPMUHOMOTUN.
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EneHa BnaducnaeoeHa Xypaeneea - mnpenopaBaTenb kadeapbl Genopycckoro W pycckoro si3bikoB
BUTY, couckatenb kadeapbl npuknagHon nuHrenctukn BIrY. HayuHbii pykoBoguTens - 4OKTOp dounonoru-
yecknx Hayk, npoceccop B.A. Kapnos.

C/l.  OYBUHKO

KYNbTYPHbIA KOMNOHEHT 3HAYEHUA U TUNbl COOTBETCTBUM
MEXAOY OPUTMHANOM TEKCTA U EFTO NEPEBOAOM

PaccmaTtpuBaiTca TpygHOCTM nepeBoja, The article considers such problems of the-
o6yCcrnoBneHHble CcrneaywwumMmy npuYnHaMu: ory and practice of translation as semantic
cemMaHTU4Yeckme HeCOOTBETCTBUA, Hanu4yue disparity, absence of some words in another
aTHOrpadMyeckux nakyH, pasnuyus npecyn- language due to ethnographic reasons, diffe-
nos3vuumn. rences in presupposition.

OpaHa u3'0CHOBHbLIX 3ajay nepesBogyYMKa - CBECTU K MUHUMYMY MH(OPMaLMOHHbIE
noTepu npu nepesofe, OAHAKO €€ pelleHWe He BCerfa BbIMOMHUMO M3-3a CIIUTHOCTH,
CUMHKPETUYHOCTU MEXbA3bIKOBbIX U MEXKYNbTYpHbIX pasnuuuii. «lpouecc nepeBofa
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nepecekaeT He TONMbKO rpaHULbl A3bIKOB, HO M rpaHuubl kKynbTyp» (LUBenuyep 1988, 35).
TpyOoHOCTM BO3HMKAlOT B Mpouecce fnoucka noaxoAaswmMx COOTBETCTBMU AN naky-
HapHOW MEKCUKKU, CNOB, UMEILUNX KyNbTypHOE CO3HaYeHuWe, OTCYTCTBYHOLWMX B nepe-
BOASLWEM s3blke, a Takke cnocoboB BepbanbHOro onMcaHus napanuHrBUCTUYECKUX
3HAKOB, MMELWNX pasnuuuna B pasHblx sidblkax. Tak, ucnaHgckoe cnoso mistilteinn wn
pycckoe omesia 0603HayalOT OAMH U TOT Xe OBbEeKT - 'poa BEeYHO3EemNeHbIX KycTapHuU-
KoBbIX pacTeHun' ('Viscum albut'). OgHako y ncnaHgckoro croBa UMeeTcs KynbTyp-
HOe CO3Ha4yeHWe, KOTOPOro HEeT y ero pycckoro cooTBeTcTBMs. B mude o cmeptu
banbapa B «Mnagwenn 3ape» pacckasbiBaeTcs, YTo cBeTnbii 6or banbap Obin yout
MMEHHO nobGerom omenbl, KOTOpbIA 3noK 6or Jloku BbipBan, BNOXWB B PYyKy crenomy
6ory Xeny, n HanpaBun B banbapa. PacteHne omensl B VicnaHgum He BCTpe4vaeTtcs,
a MOCKONbKY AaHHbIN OTpbIBOK M3 «Mnagwen 3Opabl» BXoaAuT B obsA3aTenbHoe yTe-
HWe B UCNaHACKOW LKone, To o6beM 3HayeHusa cnoBa mistilteinn pna wenaHaua - 910
He cTtonbko 'Viscum albut', ckonbko 1O, yem Jlokn youn Banbgpa. Kak 6oTaHudeckun
deHoMeH aHrnuickoe crnoBo mistletoe paBHO3HAYHO WcnaHAckomy mistilteinn v pyc-
CKOMY CIOBY omesia, HO omena B AHMuUW sBRAsieTCS TPaAUUMOHHBIM YKpalleHUeMm
nooma Ha PoxgecTBo, a, crnefoBaTenbHO, Y aHrMUICKOro crnosa mistletoe ecTb Kynb-
TypHOe co3HayeHue, OTCYTCTBYlOLlee Yy ero MCNaHACKOro M pycckoro 6oTaHMYecKux
3KBMBaANEHTOB. [laHHble 3THOMWHIBUCTUKM W JIMHIBOCTPaHOBEAEHUA MpeacTaBnsoT
GonblION MHTEPEC AN MEXKYNbTYPHON KOMMYHMKAUMK, a TakxKe TEOPUM U NPaKTUKK
nepesoga. llepeBogyunk AonkeH OblTb He TONbKO XOPOLWMM JIMHFBUCTOM, HO M che-
umManuctoMm B 06nactTM MeXKYynbTYpHOW KOMMYHMKaLMK, BnageTb LWMPOKOW MHGOP-
Mauuein o Hapofe, roBopsiLleM Ha 3TOM sidblke. M TONbKO Torga ero MOXHO CYMTaTb
crneunanucTom BbiCOKOro ypoBHs. Mo MHeHuMIO psga aBToOpoB, TPYAHOCTM nepeBoa
obycnoBneHbl HEOAMHaKOBOW KaTeropusauuMen AeNCTBUTENbHOCTU pPasHbIMU si3blka-
MU, YTO Hepeako He MO3BONSET COXPaHMTb WMHBAPUMAHTHOCTbL CMbICila B NEpeBOAE;
cywecTBoBaHMeM aTHorpaduyecknx nakyH (Cemko 1988, 199); npuaaHuem aunanek-
TaM WCXOOHOro si3blka, KOTOPbIM HET COOTBETCTBUN B NepeBoAsiLEM Si3blke, CTUNU-
CTUYECKON 3HAYMMOCTU; Pas3NMYUAMU B CTUIIUCTUYECKMX HOpMaXx si3blkoB (cM. Komuc-
capoB 1980, 166). AgekBaTHbIN NepeBof, cAenaHHbIi Gnarogaps BbICOKOW FIMHIBUC-
TUYECKON U onpedenieHHON MeXKYNnbTYypHOW KOMNeTeHUUW nepeBoaudunka, comeicteyeT
NPOHUKHOBEHUIO B ApPYrMe KynbTypbl U SIBNSieTCS CnocoGoM B3aMMOAENCTBUS KynbTyp
MeXay TPaHCNALMOHHO KOHTaKTMpylwWwMMK Hapogamu. Kak oTmevaeTt B.H. Apuesa,
nepeBoAbl crnyxaT He TONbKO UCTOYHUKOM 3aMMCTBOBAHHbIX NNEKCUYECKUX €ANHUL, HO
N CTUMYNUPYIOT BbISIBNEHWE W UCMOSIb30BaHWE NOTEHUMI POAHOro sfidblka NnepeBoayun-
ka (cm. ApueBa 1986, 243). MexkynbTypHas KOMNeTeHUMs nepeBoAuYnka, BbIOOp
NOAXOASILLEro COOTBETCTBMS U NepeBOAYECKUA KOMMEHTapuii momoralT agpecaTy
npeofofnieTb HEMPOHULAEMOCTb MHOCTPAHHOIO si3blka W 4Yyxon umsunusaumu. Mpu-
cyuwiee OAHOMY Hapoay MOHMMaHMe MPEKPacHOro MHorga B 3HAYMTENbHOW CTeneHu
oTnu4yaeTcs OT NpeAcTaBfieHWiA O KpacoTe, CyLecTBYKLWMX Y APYyrMx Hapodos. Bpsa
NN MOXHO FOTUYECKM OOBACHWUTbL, NOYEeMy aHINMACKMA A3bIKk ocobo BblaenseT 6es-
JKU3HeHHocmb 0eepHo20 2803051 (‘as dead as a doornail') unu xmadHokposue ozypua
(‘as cool as a cucumber'). Ecnu B 300MopcdHON xapakTepucTuke obpasa nobumon B
nepesofe ¢ OGUpMaHCKOro npusemnuebili 8325190 Kak y 6enbix C/oHAm, a u32ub moH-
Kux 6poeeli - Musi8OK 4epHel, TO B PYCCKOM rMepeBode HeobGxoauMa KynbTypHas
ajanTauua Ons co3faHua 3TOoro npekpacHoro obpasa: MOoNOXWUTENbHY 300Mopd-
HYl0 XapaKTepucTUKy AanyT, Hanpumep, cobonuHble 6poBu. KynbTypHas agantauus
nomMoraeT MOCTEMEHHO MNpuyvyaTb HOcCUTEenen nepeBOAsLIero sidblka K YacTUYHOMY
BUOEHMIO Mupa B SA3bIKOBbIX obpasax HocuTenen ucxogHoro ssblka. KynbTypHble
ajanTauum npeaocTaBnAalT UHTEPEecHbIM maTepuan Ans uccrnefoBaHua nuTepaTo-
pam, uctopukam, aTHorpadam. Psg aBTopoB oTmeyaeT, 4To No mepe cONUXeHUs Ha-
LMOHanNbHbIX KynbTyp HEOGXO0AMMOCTb B CaMblX MalblX 3JIeMEeHTax HauuoHalbHOW
ajantaumm nocteneHHo oTnageT (cm. Yepkacckunm 1987, 156), Tak kak cbnuxeHwue
MaeT No NUHUW OCBOEHWUS WHOHALMOHamnbHbIX peanuin, TepMUHOB, HEKOTOPbLIX ado-
PU3MOB, XY[OXEeCTBEHHbIX MOAeNen U xxaHpoB. B xoae HasBaHHOro npouecca B pyc-
CKMI A3blK NPULLNO CMOBO UHUYuUamuebl BO MHOXECTBEHHOM YWCrie Mo aHanorum ¢
aHrnunckum cnosom "initiatives", cemaHTuU4Yeckne 3aMMCTBOBAHWUS TUNA KPECMHbIU
omey ('god-father') B 3HauyeHuun 'rnaBapb’ (Maduun), 'nokposutens', 'wed'. N3 pyccko-
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ro f3blka B @aHrMWIACKUIA Npuwno cnoso 6abywka B 3HaYeHWu 'mnatok’, 'kocbiHka' (Ma-
nax4veHko 2000, 41). «OkcnaHCKUs» aHIMMINCKOrO A3blka Kak OCHOBHOrO CpeAcTBa Mex-
KyNbTYypHOW KOMMYHUKaLMM B COBPEMEHHOM MWpE OCYLLECTBMNAETCA U Ha YpPOBHEe
rpammaTuku. Tak, B HacTosiwee Bpemsa HabnwgaeTcss NOCTENeHHOe BbiTECHEHWe
KOHCTPYKLMKN y Hac ecmb KOHCTpyKuuen 'Mbl umeem' (‘we have'), ucnonbsosaHue WH-
(PUHUTUBHBIX KOHCTPYKUWIA, nayluiee Bpaspe3 C HOPMamu pPyCcCKOro A3blka, HO TUMWUY-
HOoe ANS aHrMUIACKOW rpaMMaTuMku: «XapakTepHOW OCOOEHHOCTbI peyn aHrnuMyaH siB-
naeTcs 2oe8opumb coepxaHHO». HecMoTpsA Ha HeraTMBHOCTb MHOIMX M3 OTMEYEHHbIX
npoueccoB Ans HaweW HaumoHanbHOW WAEHTUYHOCTW, OTMETUM, YTO HeKoTopble U3
HUX CNOCOBCTBYIOT OBNEryeHnto MeXxKynbTypHON KOMMYHUKaLMWW.

Kak n3BecTtHo, B caMOM «KOHreHuanbHOM» nepeBode HensbexHbl UHPOPMaLNOH-
Hble HETOYHOCTU NO OO6BLEKTUBHBIM U CYOBLEKTUBHLIM MpUYMHaAM. JINYHOCTHbIE CMbIC-
nbl N BKYCbl KOMMYHWKAHTOB MOXHO CBfi3aTb C 3(PHEKTOM «CMbICMOBbIX HOXHUL» B
cnyyae ux HecosnageHusa. PacxoxaeHuss Mexgy NMYHOCTHbIMU CMbICNIaMW YYacTHU-
KOB NepeBOAHON KOMMYHMUKaLMW 3HAYMTENbHO YMEHbLIAKTCA 3a CYeT XOopolen opwu-
eHTauun nepeBogyMka B CUTyauunm OeNCTBUTENbHOCTUM UM HeBepbanbHbIX cemumoTuye-
CKMX cUCTemax, a Takke BnageHus MM Tesaypycom, obLium Ana aBTopa opurmHana u
agpecaTta nepesoga. Bo msbexaHue CMbICNOBbLIX HOXHUL, U Tex NOBYLIEK, Kyga OHU
BeAyT, NepeBOAYMK OOSKEH WMEeTb BbICOKYH CTeneHb $A3blIKOBOW KOMMNeTeHuuu, a
Takxke agekBaTHbIl ypoBeHb MHMOPMAaLMOHHOrO 3anaca (3HaHue Tpaguuuin, KynbTy-
pbl, MCTOPUK CTpaHbl n3yvyaemoro s3bika) (MetpeHko 1999, 41). CneayeT roBopuTb O
NOSIBNEHWM TaKOro anemMeHTa KOMMYHUKaTMBHOW KOMMETEHUWW, Kak YyBCTBO afek-
BaTHOCTU/HeadeKBaTHOCTU nepesoga. Yem cneunduyHee n yHUKanbHee TO UMK UHOEe
SIBNEeHNe Ha NCXOOHOM fA3blke, TeM TpyaHee peliatTcs npobnembl, KOTOpble BUAHbLIN
amepukaHckuii nepesoaunk P. Jlypbe cuyntan nMoMCKOM «3KBMBANMEHTOB KynbTyp» (CM.
Lourie 1989, 38). lNepeBogunk nonagaeT B 3aTpyQHUTENbHY CUTyauuio, KOraa Bu-
OUT TakMe cnoBa, Kak KOMMyHasnka, obuwiecmeeHHass paboma. Pycckoe BbipaxeHue
obuwjecmeeHHass paboma B 3HAYMTeNbHOW CTENeHW OTnMyaeTcs OT amMepUKaHCKOro
social work, o3Havawwero, rnasHblM obpa3om, NMOMOLWb HEUMYLWMM, OObI4HO onna-
ynBaemy MecTHbiMW Bnactamu. Ocobor OCMOTPUTENbHOCTU Npu nepeBoge Tpeby-
eT pycckoe cnoBo b6opbba. CpaBHuM: anti-smoking efforts ('6opbba c KypeHuem'),
anti-tobacco crusader ('6opel NpoTUB KypeHus'), a Takxe crnosa drive, battle, work. B
CMbICNIOBOM CMEKTpPe aHrnuMnuckoro crnosa Sfruggle ecTb CeMaHTUYECKUA KOMMOHEHT,
koToporo HeT B coveTaHuun 'the struggle for life'. Struggle - aTo Taxenble, Myyntenn-
Hble ycunusa. Hanpumep, the struggling farmers - ato He 'Goplowmecsa 3a cBou npasa
depmepbl', a 'depmepbl, Nnonaswme B TAXenoe (3KOHOMu4eckoe) nonoxeHue'. Cno-
BO 2paMomHbIl, e2paMomHo, Bowewee B ob6uxod B CBOEM HEMNPAMOM 3HaAYeHUWU, He-
aKkBMBaneHTHo aHrnuinckomy 'literate’. MNMocnegHee Gnuxe Kk pycckomy 'Bbicokoobpa-
30BaHHbIN'. Pycckoe xe epamMomHbill (B CMbICNe epamomHoe peuweHue, Oelicmeo-
8amb epamMomHO) Hafo nepeBOAUTb B 3aBMCMMOCTM OT KOHTekcTa: 'intelligent, wise
solution (decision)’, 'to act properly/appropriately’. He cneayet Takxe nytaTb pycckue
cnoBa HezpamomHbili (‘illiterate') n 6esepamomHnbili (‘ignorant’). B «nepesogveckue
NoBYLWKU» WHOrga nonagaeTt U CrnoBo rational, cOOTBETCTBYIOLEE PYCCKOMY 'pauuo-
HanbHbIN' ('rational discourse'), a BOT pycckoe payuoHarbHblli CTAHOBUTCH «JOXHbIM
apyrom». [loaTomy payuoHanbHass mexHonoeuss - 'efficient technology', a payuo-
HanbHoe peweHue - 'reasonable/appropriate solution'. B psagy ocobeHHoOcTel pyc-
CKOW KynbTypbl HaxoAATCs YYpexXOeHWUs W ycryru, AN KOTOpblX HET NpAMbIX aHano-
ros B aHrnuiickom ssbike (3AIrC, gom otabixa u ap.) (cMm. Buccon 2001, 49). OAna ycT-
paHeHUs Takux CTUIINCTUYECKUX pasnnyuMii B BOCNPUATUM PYCCKUX peanuin nepeBoa-
YUKy MPUXOAUTCA CEeMaHTUYEeCKU MepeocMbiCnMBaTb Kaxaoe MOHSATME, HeaKBMBa-
NeHTHOe aHrnuMmckomy. B nNpoTMBHOM cny4yae «nOXHble ApPYy3bs» MpeBpalialTca B
NOBYLIKKN, KOTOpble paccTtaBnseT OykBanbHblA nepesod. BoT ewe HekoTopble npume-
pbl: akmyanbHbil ('topical', 'pressing’, 'relevant’, 'important'), asaHmiopa (‘a letter of
recommendation’, 'character reference'), onepamusHsbili (‘effective’, 'quick’, 'practical’,
‘current’, 'timely'). Ocobyl TpyAHOCTb B MOMUCKAX MEXbA3bIKOBbIX COOTBETCTBUMN
NpeacTaBnslOT Tak HasblBaeMble «HA3blkOBble WUrpbl», Tpebywuwme OT nepeBogyMka
rmoucka HYXHOM accoumauunm B CBOeW KynbType. HekoTopble aBTOpbl HasblBalOT
«SA3bIKOBBIMU Urpamu» nobble pedvyeBble akTbl, co34aBaeMble MO OnpedeneHHbIM
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npasunam B onpefeneHHblxX uensx. [pyrue xe ncnonb3yoT 3TOT TEPMUH B KayecTBe
o6Lero HasBaHWs CaMblX Pas3fUYHbIX CTUIUCTUYECKUX NPUEMOB - TPOMoB, kanamb6y-
poB, lWYTOK, annutepauuin, pudmbl M T. N. Hanpumep, korga BHYTpeHHsia dopma
co3faeT nepeBofyveckue npobrnemMbl 3a cyeT BO3HUKHOBEHWSI HEKOTOPOrO KOMMYHMU-
KaTUBHO-pEneBaHTHOro kaTeropuanbHoro cmbicna: «Microcomputers are small,
breadbox-size computers that are as powerful as computers that occupied entire
rooms a few years ago». - «Hebonbwwne, pasamepom B OyxaHky xrneba, MUKPOKOMMb-
I0TEPLl ABMNSAIOTCSA CTOMb Xe MOLWHbIMU, KaKk U KOMMbIOTEPLI, AMS pa3MeLleHUs KOTo-
pbix He Tak AaBHO TpeboBanucb uenble 3anbi». Bo3amoxHo, cemaHTuuyecku Gonee
«NpPsiMbIM» COOTBETCTBUEM SIBNSIETCHA MNepeBoj 'padMepoM ¢ xnebHuuy', Ho xneGHu-
Ubl Y Hac BecbMa pa3HooGpasHble no pa3mepam u gopmam. OCBOEHUE YYXKOW Kynb-
Typbl NOCPEACTBOM si3blka, Kak Mbl BUAWM U3 NPUBEAEHHbIX MPUMEPOB, MOXET Mpo-
MUCXOANTb pasHbiMKM NyTaAMU. BaxHoW npu 3ToM siBMsieTca Takas (yHKUUS nepeBopja,
Kak cornacoBaHWe CMbICIIOB U A3bIKOBbIX (POPM WHOKYNbTYPHOro TekcTa C Mopalb-
HbIMW U MAEONOINMYECKMMU LEHHOCTHBIMU AOMUHAHTaMK AaHHoro obwecTBa. Ctunu-
CTUYECKON HOPME PYCCKOTo fi3blka YyXAbl, HANpUMep, HELEH3YPHble BblIpaXeHUs, Ko-
TOpbIMWU MOryT M306MnoBaTh NPOM3BELEHUS [axe MPOrpeccuBHbIX aBTOPOB Ha 3ana-
pe. Mpu nepeBoae Ha pycckuii S3blK HELlEeH3YpHble BblpaXeHUsi 06bIYHO cMsryatoTCs,
4YTO CBMAETENbCTBYET O HECOBMAAEHUU HEKOTOPbIX KOHBEHLWOHANbHOCTEN B pasHbIX
coumymax. [ns Hay4YHoO-TeXHUYecKuUx, ouunanbHO-AenoBbIX, 06LLEeCTBEHHO-NONUTHU-
YECKUX U APYrUX «Cepbe3HbIX MO COAEPXKaHW» TEKCTOB Ha aHrNMNCKOM s3blke Xa-
paKkTepHbl KOMMOKBMANMW3Mbl U XaproHW3Mbl, YTO He CBOWUCTBEHHO ANS PYCCKUX TeK-
CTOB aHamnOrMyYHbIX XaHPOB, B CBSA3W C YeM pekoMeHayeTcs npuberatb K CTUNUCTUYE-
CKOW HeWTpanusauum npu nepeBofe aHrNMACKOW CHUXEHHOM NEKCUMKM B TeKCTax yka-
3aHHoOro Tuna. Ho ecnu He 3aMMCTBYeTCsi cam CTWUMb UMK XaHP UCXOAHOro A3blka, TO
KaHpOBO-CTUNUCTUYECKAs HOpMa NepeBOASILErO sidblka B LENOoM AoJxHa cobnio-
patbcsi, ocobeHHO B Tex crnyvasx, koraa ee HecobngeHWe MOXeT Bbl3BaTb apdekT,
NpsiMO NPOTMBOMONOXHbIN OXMAaeMomy. He Bo3HMKaeT TpyaHOCTel, Hanpumep, npu
nepeBofe COYeTaHWUSA couyuanucmuyeckoe copesHogaHue - 'socialist emulation'. Ho
3aMMCTBOBaHUA B MNPSIMblX 3HAYEHUAX U 3aMMCTBOBaHUs, Gonblueit YacTblo CBA3aH-
Hble ¢ o6GnacTblo 06pa3HON peun, UMelT pasHblii XxapakTep, Hanpumep, coveTaHus,
NOCTPOEHHblE Ha MepeHOCHOM ynoTpebrneHun BOEHHOW nekcuku: bumea 3a ypoxal
(BmecTo 'cTpapa', 'ybopouHas kamnaHus'), «KMBOTHOBOAYECKUN (POHT» (BMECTO
"KMBOTHOBOACTBO'). He cnepyeT cnewuntb ¢ OykBanbHbIM NEPEBOAOM TaKMX eguHUL,
Ha A3blKM Tex HapoaoB, ANS KOTOpbIX Mofo6GHas CUMMBONWKA HEMNpuMBbIYHA U MOXET
Bbl3BaTb HEOXWUAAHHbIE ANA HAc accounaunu.

Takum obpasom, agekBaTHbIi MepeBof npeanonaraetT yyeT IUHIBUCTUYECKUX,
CTUINNCTUYECKNX, NparMaTU4YecKUX, KOHBEHLMOHANbHbIX HOPM WCXOAHOrO M NepeBo-
Asilero A3bIKoB, 3HaHUs ocobeHHocTeln KynbTyp. OTMETUM, YTO MEXKYNbTypHas KOM-
neTeHUMa - ofHa M3 rNaBHbIX COCTaBMSAKLWUX afekBaTHoro nepesoga. [lepeBop kak
obLeHne B YCTHOW MMM NMUCbMEHHOW (hopMax MOXHO cyMTaTb couuanbHbIM noBege-
HWeM, noanagawowum nop AelcTBUe «couuanbHbiX HopM». Jlto6ol nepeBon Haxo-
AUTCA nof BRWSIHUEM 3THUYECKUX CTEpeoTUNoB noBefeHus (B cuTyauuu nocrnenoea-
TeNnbHOro YCTHOrO fnepeBoja Ha Cnyx 3To nposiBnsieTcs elwe B 6onee HarnsgHow
dopme). lepeBoaUMK, CTankMBasiCb C 3THOCOLMOKYNbTYPHbIMKW heHOMeHaMmn («co-
LManbHbIMKU HOpMaMW», «TUNaMy NOBEeAeHMs», «couuaribHbIMU CTaTycammuy», «CoLu-
anbHbIMWU POMSIMUY» KOMMYHUKAHTOB, «3TUKETaMWU», «puTyanamu», «HaLWOHaNbHO-
KyNbTYpHON cneuuduKko peyeBOro NoBeAeHUsI», «ITHUYECKMMU cTepeoTunamu rno-
BEAEeHUs», «HaUMOHalNbHbIMU XapakTepammny»), UrpaeT UCKMIOYUTENBHO BaXXHY Posb.
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MocTtynuna B pepakuuio 22.04.05.

CeemnaHa AnekceeeHa [Jy6uHKo - kaHOMAAT (OUMOMOrMYECKMX HayK, OOLEHT, 3aBegywowas kadea-
POI aHFMUIICKOro A3blka 3KOHOMUYECKUX CreunanbHoCTen dakynbTeTa MexayHapoAaHbIX OTHOLLEHW.

E.B. [IOB3YH

CUHTAKCUYECKUE ®UTYPbl B POMAHE
3HH BPOHTE «HE3HAKOMKA U3 YAUNOQ®ENN-XONNA» (1849)

OCHOBHbLIMM CUHTaKcuvyeckumm urypamm The main syntactical figures in A. Bronte's
pomaHa 3. BpoHTe «HesHakomka wu3 Yaung- novel «The Tenant of Wildfell Hall» are break-
denn-Xonna» HABNAKTCS ymon4yaHus (Hesa- in-the-narrative, anadiplosis, suspense, enume-
KOHYEHHble NpeanoxeHus), NoaxsaT, petappa- ration, specifying, synonymical repetition, asyn-
uus, nepeyucneHue, getanusauusi, CUHOHUMU- deton.

yeckum noOBTOP, aCUHOETOH.

OHH bBbpoHTe (1820-1849) 3aHMMaeT B aHrMWWCKOW nuTepaType MecTo Gonee
CKPOMHO€ NO CpaBHeHW co ceBoumu cecTpamu Llapnotton n Amunun. OpgHako 6e3
Hee HEeBO3MOXHO B MOJIHOW Mepe NOCTWYb TOro, YTo B OpOHTOBEAEHMM Ha3blBaeTcs
«eHoMeHOM cecTep BpoHTe», CyTb KOTOPOro 3akntovaeTcd B OPraHUYyHoOW LEenocT-
HOCTM TBOpYeCcTBa Tpex cecTep.

TBopyecTBO 3. BpoHTEe B pPYyCCKOA3LIYHOW KPUTUKE, B OTMMYME OT aHrNoA3bIYHOW,
roe mMeeTcs psag MoHorpaduyeckux paboT Mo XKU3HM U TBOPYECTBY NucaTenbHUUbI -
Y. OxepuH (cMm. Gerin 1959), 3. Yutxam (cm. Chitham 1987), nccnegosaHo HegocTa-
TOYHO. HanucaHo BCero HecKonbKO CcTaTei, rge Xxapakrepusyetrcss TBOPYECTBO
O. bpoHTe B uenom, B yactHocTu, ctatbs H.M. Muxanbckon (cM. Muxanbckas 1990)
n AA. OpyxuHuHon (cMm. OpyxuHuHa 2000). PaboT, nocBSLEHHbIX OTAENbHbLIM ac-
nekTam poOMaHoOB nucaTtenbHUUbl - «ArHecc pei» («Agnes Grey», 1847), «HesHa-
komka n3 Yanngdenn-Xonna» («The Tenant of Wildfeil Hall», 1849),- B pyccko-
SA3bIYHOM NUTepaTypoBeAEeHNN B HaCTOSLEee BPeEMS HeT.

CuHTakcuveckme Gurypbl, npugatwowme pedn Ao6aBOYHYK Bblpas3UTENbHOCTb, -
CTUNUCTUYECKUIA MpPUEM Hapsay C Nekcuveckum, oHeTU4YeckuM, Mopdonornyecknum
n gp. TeopeTuyeckow 6a3oi Npu aHanmMse CUHTAKCUYECKUX CTUIIUCTUYECKUX NPUEMOB
B pomaHe 3. bpoHTe nocnyxunu pabotel WN.P. MlanbnepuHa (cm. ManbnepuH 1958),
l0.M. CkpebHeBa (cm. CkpebHe 2000), B.A. Kyxapenko, W.B. ApHonba (cm. Crno-
Bapb 2004).

Beaywee mecTto B gnanorax pomaHa 3. BpoHTe npuMHaanexuT Takum npuemam,
Kak ymonyaHue u nogxsart. [MepBbii npuem, rnaBHbiM obpas3om, BCTpeyaeTca B Aua-
norax XeneH n 'unbeprta. NpuBeaem oOTpbIBOK M3 UX pasroBopa, korga [unbept ge-
naet XeneH npeanoxeHue, Ho XeneH paxeM, kak oHa cebsa HasbiBaeT, He MOXeT
ero npuHATb U 06bACHUTL noyemy, a MnbepT He MOHWMAaEeT NpPUYMH OTKasa, u oba
repos MCNbITbIBAOT CMATEHWE, B CUMY 3TOro B MX hpas3ax COAEPXKUTCH HeaoCKasaH-
HOCTb, MPeanoXeHUs He 3aKOHYEHbI.

Fun6ept: «5 6b1 2opduncss amum, XeneH! Bbin 6bl Heonucyemo pad u cyacmiius!
W ecnu amo - eduHcmeeHHOe ripensimcmeue Ons Haweeo cokw3a, mo ez2o bornee He
cywiecmsyem, U 6bl OOMXHbI... 8bl 6ydeme moel!»

XeneH: «Hem-Hem, ecmb u Opyeoe!»

M'n6ept: «Ho kakoe xe? Bbl obewarnu, 4mo CO 8pPEMEHEM S y3HaK, MmakK Heyxenu...»

XeneH: «M y3Haeme... HO He celiyac... AX, Kak y MeHs 6onum eonoea! MHe Hado
0mOOXHymb... 51 U mak yxe ce200Hs CMOMbKO ebicmpadanal»

Fmnbept: «Ho ecnu ebl ckaxeme, eam cmaHem nezave! Bbl obnesdume Oywy, a s
6ydy 3Hamb, KaK eac ymeuwumby.

XeneH: «Ecnu eam cmaHem uU38eCmMHO 6ce, MO U 8bl bydeme BUHUMb MEHS...
moxem Obimb, Oaxe O6onbwe, 4YemM S moe20 3acfyxuearo... Mycmb S U M[pUYUHUIA
eam ozpomHoe 3r0» (BpoHTe 2003, 102-103).
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